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ק֥וּמִי1
จง–ลกุขึ้น

א֖וֹרִי
จง–สอ่งแสง
H0215

י כִּ֣
เพราะ

בָא֣
มาแล้ว
H0935

אוֹרֵ֑ךְ
แสงสวา่ง–ของเจา้
H0216

וּכְב֥וֹד
และ–พระสริ–ิของ
H3519

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

עָלַ֥יִךְ
เหนือ–เจา้

ח׃ זָרָֽ
ทรงฉาย
H2224

�จงลกุขึ้น จงฉายแสง เพราะวา่ความสวา่งของเจา้มาแล้ว และสง่าราศีของพระเยโฮวาหข์ึ้นมาเหนือเจา้

י־2 כִּֽ
เพราะ

הִנֵּ֤ה
ดเูถิด
H2009

שֶׁךְ֙ הַחֹ֙
ความมดื
H2822

יְכַסֶּה־
จะปกคลมุ
H3680

רֶץ אֶ֔
แผน่ดินโลก
H0776

וַעֲרָפֶ֖ל
และ–ความมดืทึบ
H6205

ים לְאֻמִּ֑
เหนือ–ชนชาติทัง้หลาย
H3816

וְעָלַיִ֙ךְ֙
แต่–เหนือเจา้

יִזְרַ֣ח
จะทรงฉาย
H2224

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

וּכְבוֹד֖וֹ
และ–พระสริ–ิของพระองค์
H3519

עָלַ֥יִךְ
เหนือ–เจา้

ה׃ יֵרָאֶֽ
จะปรากฏ
H7200

เพราะวา่ ดเูถิด ความมดืจะคลมุแผน่ดินโลก และความมดืทึบจะคลมุประชาชน แต่พระเยโฮวาหจ์ะทรงขึ้นมาเหนือเจา้ 
และสง่าราศีของพระองค์จะถกูเหน็เหนือเจา้

וְהָלְכ֥ו3ּ
และ–จะดำาเนิน
H1980

גוֹיִ֖ם
บรรดาประชาชาติ

לְאוֹרֵ֑ךְ
มา–ยงัแสงสวา่ง–ของเจา้
H0216

ים וּמְלָכִ֖
และ–กษัตรยิทั์ง้หลาย
H4428

לְנֹ֥גַהּ
มา–ยงัรศัมี
H5051

ךְ׃ זַרְחֵֽ
แหง่–การฉาย–ของเจา้
H2225

และพวกคนต่างชาติจะมายงัความสวา่งของเจา้ และกษัตรยิทั์ง้หลายยงัความสวา่งจา้แหง่การขึ้นของเจา้

י־4 שְׂאִֽ
จงยกขึ้น
H5375

יב סָבִ֤
รอบ
H5439

עֵינַיִ֙ךְ֙
ดวงตา–ของเจา้

י וּרְאִ֔
และ–จงดู
H7200

ם כֻּלָּ֖
พวกเขา–ทัง้สิน้
H3605

נִקְבְּצ֣וּ
รวมตัวกัน
H6908

אוּ־ בָֽ
มา–ถึง
H0935

לָךְ֑
เจา้

בָּנַיִ֙ךְ֙
บุตรชาย–ของเจา้

מֵרָח֣וֹק
จาก–ท่ีไกล
H7350

אוּ יָבֹ֔
จะมา
H0935

יִךְ וּבְנֹתַ֖
และ–บุตรสาว–ของเจา้
H1323

עַל־
บน

צַ֥ד
สะเอว
H6654

נָה׃ תֵּאָמַֽ
จะถกูอุ้ม
H0539

จงเงยหน้าของเจา้ขึ้นมองใหร้อบและด ูพวกเขาทกุคนมารวมตัวอยูด่้วยกัน พวกเขามาหาเจา้ บุตรชายทัง้หลายของเจา้จะมาจากท่ีไกล 
และบุตรสาวทัง้หลายของเจา้จะได้รบัการเล้ียงดขูา้งเจา้

אָ֤ז5
แล้ว

֙ תִּרְאִי
เจา้–จะเหน็
H7200

רְתְּ וְנָהַ֔
และ–เปล่งประกาย

וּפָחַ֥ד
และ–จะต่ืนเต้น
H6342

וְרָחַ֖ב
และ–จะกวา้งออก
H7337

לְבָבֵךְ֑
ใจ–ของเจา้
H3824

י־ כִּֽ
เพราะ

יֵהָפֵ֤ךְ
จะหนั–มา
H2015

עָלַיִ֙ךְ֙
เหนือ–เจา้

הֲמ֣וֹן
ความมัง่คัง่–แหง่

יָ֔ם
ทะเล
H3220

יל חֵ֥
ทรพัยส์มบติั–แหง่
H2428

גּוֹיִ֖ם
ประชาชาติ

אוּ יָבֹ֥
จะมาถึง
H0935

ךְ׃ לָֽ
เจา้

แล้วเจา้จะเหน็และหลัง่ไหลมาด้วยกัน และใจของเจา้จะเกรงกลัวและจะกวา้งขึ้น เพราะความอุดมสมบูรณ์ของทะเลจะถกูผนัมาหาเจา้ 
ความมัง่คัง่ทัง้หลายของพวกคนต่างชาติจะมายงัเจา้

ת6 ׁפְעַ֙ שִֽ
ฝูง–แหง่
H8229

ים גְּמַלִּ֜
อูฐ
H1581

ךְ תְּכַסֵּ֗
จะปกคลมุ–เจา้
H3680

י בִּכְרֵ֤
อูฐหนุ่ม–แหง่
H1070

֙ מִדְיָן
มดิยาน
H4080

ה וְעֵיפָ֔
และ–เอฟาห์
H5891

ם כֻּלָּ֖
ทัง้สิน้
H3605

מִשְּׁבָא֣
จาก–เชบา
H7614

אוּ יָבֹ֑
จะมา
H0935

זָהָ֤ב
ทองคำา
H2091

וּלְבוֹנָה֙
และ–กำายาน
H3828

אוּ יִשָּׂ֔
จะนำามา
H5375

ת וּתְהִלֹּ֥
และ–คำาสรรเสรญิ–แหง่
H8416

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ׂרוּ׃ יְבַשֵּֽ
จะประกาศ
H1319
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มวลอูฐจะมาคลมุเจา้ บรรดาอูฐหนอกเดียวแหง่มเีดียนและเอฟาห ์บรรดาเหล่านัน้จากเชบาจะมา พวกเขาจะนำาทองคำาและกำายานมา 
และพวกเขาจะกล่าวคำาสรรเสรญิทัง้หลายของพระเยโฮวาห์

כָּל־7
ทกุ
H3605

אן ֹ֤ צ
ฝูงแกะ–แหง่
H6629

קֵדָר֙
เคดาร์
H6938

בְצוּ יִקָּ֣
จะถกูรวม
H6908

ךְ לָ֔
มา–ใหเ้จา้

אֵילֵ֥י
แกะผู–้แหง่

נְבָי֖וֹת
เนบาโยท
H5032

יְשָׁרְת֑וּנֶךְ
จะรบัใช–้เจา้
H8334

יַעֲל֤וּ
จะขึ้นไป
H5927

עַל־
บน

֙ רָצוֹן
แท่นบูชา–ท่ีทรงพอพระทัย
H7522

י מִזְבְּחִ֔
แท่นบูชา–ของเรา
H4196

ית וּבֵ֥
และ–นิเวศ–แหง่

י תִּפְאַרְתִּ֖
ความงดงาม–ของเรา
H8597

ר׃ אֲפָאֵֽ
เรา–จะประดับ

ฝูงแพะแกะทัง้สิน้แหง่เคดารจ์ะถกูรวบรวมกันมายงัเจา้ บรรดาแกะตัวผูแ้หง่เนบาโยทจะปรนนิบติัเจา้ 
พวกมนัจะขึ้นมาบนแท่นบูชาของเราอยา่งเป็นท่ีโปรดปราน และเราจะใหน้ิเวศน์แหง่สง่าราศีของเราได้รบัเกียรติ

מִי־8
ใคร
H4310

לֶּה אֵ֖
เหล่านี้
H0428

כָּעָב֣
เหมอืน–เมฆ
H5645

תְּעוּפֶי֑נָה
บนิมา

וְכַיּוֹנִ֖ים
และ–เหมอืนนกพริาบ
H3123

אֶל־
ไปยงั
H0413

ם׃ אֲרֻבֹּתֵיהֶֽ
ชอ่งหน้าต่าง–ของพวกเขา
H0699

เหล่านี้เป็นใครนะท่ีบนิมาเหมอืนเมฆ และเหมอืนบรรดานกเขาไปยงัหน้าต่างทัง้หลายของพวกมนั

י־9 כִּֽ
เพราะ

׀לִ֣י 
เรา

אִיִּ֣ים
เกาะ–ทัง้หลาย
H0339

יְקַוּ֗וּ
จะรอคอย

וָאֳנִיּ֤וֹת
และ–เรอื–แหง่
H0591

תַּרְשִׁישׁ֙
ทารช์ชิ
H8659

אשֹׁנָ֔ה בָּרִ֣
เป็นอันดับแรก
H7223

יא לְהָבִ֤
เพื่อ–นำามา
H0935

בָנַיִ֙ךְ֙
บุตร–ของเจา้

רָח֔וֹק מֵֽ
จาก–ท่ีไกล
H7350

ם כַּסְפָּ֥
เงิน–ของพวกเขา
H3701

וּזְהָבָ֖ם
และ–ทองคำา–ของพวกเขา
H2091

ם אִתָּ֑
ด้วย–พวกเขา
H0854

לְשֵׁם֙
เพื่อ–พระนาม–แหง่
H8034

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

יִךְ אֱלֹהַ֔
พระเจา้–ของเจา้
H0430

וְלִקְד֥וֹשׁ
และ–เพื่อองค์บรสิทุธิ–์แหง่
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

י כִּ֥
เพราะ

ךְ׃ פֵאֲרָֽ
ทรงใหเ้จา้–งดงาม

แน่นอนเกาะทัง้หลายจะรอคอยเรา และเรอืทัง้หลายแหง่ทารชชิก่อน เพื่อนำาบุตรชายทัง้หลายของเจา้มาแต่ไกล 
เงินของพวกเขาและทองคำาของพวกเขามาพรอ้มกับพวกเขา มายงัพระนามของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ 
และมายงัองค์บรสิทุธิแ์หง่อิสราเอล เพราะพระองค์ทรงกระทำาใหเ้จา้ได้รบัสง่าราศีแล้ว

וּבָנ֤ו10ּ
และ–จะสรา้ง
H1129

בְנֵֽי־
บุตร–แหง่

נֵכָר֙
คนต่างชาติ
H5236

יִךְ חֹמֹתַ֔
กำาแพง–ของเจา้
H2346

וּמַלְכֵיהֶ֖ם
และ–กษัตรยิ–์ของพวกเขา
H4428

יְשָׁרְת֑וּנֶךְ
จะรบัใช–้เจา้
H8334

י כִּ֤
เพราะ

֙ בְקִצְפִּי
ใน–พระพโิรธ–ของเรา

יךְ הִכִּיתִ֔
เรา–ได้ลงโทษ–เจา้
H5221

וּבִרְצוֹנִ֖י
แต่–ใน–ความโปรดปราน–ของเรา
H7522

יךְ׃ חַמְתִּֽ רִֽ
เรา–ได้เมตตา–เจา้
H7355

และบุตรชายทัง้หลายของบรรดาคนแปลกหน้าจะสรา้งกำาแพงทัง้หลายของเจา้ขึ้น และกษัตรยิทั์ง้หลายของพวกเขาจะปรนนิบติัเจา้ 
เพราะในความพโิรธของเรา เราได้เฆีย่นเจา้ แต่ในความโปรดปรานของเรา เราได้มคีวามเมตตาแก่เจา้แล้ว

וּפִתְּח֙ו11ּ
และ–จะเปิด

יִךְ שְׁעָרַ֧
ประต–ูของเจา้
H8179

יד תָּמִ֛
เสมอ
H8548

יוֹמָ֥ם
ทัง้กลางวนั
H3119

וָלַ֖יְלָה
และ–กลางคืน
H3915

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

יִסָּגֵר֑וּ
ถกูปิด
H5462

יא לְהָבִ֤
เพื่อ–จะนำามา
H0935

אֵלַיִ֙ךְ֙
ถึง–เจา้
H0413

חֵי֣ל
ทรพัยส์มบติั–แหง่
H2428

גּוֹיִ֔ם
ประชาชาติ

וּמַלְכֵיהֶ֖ם
และ–กษัตรยิ–์ของพวกเขา
H4428

ים׃ נְהוּגִֽ
ถกูนำามา

เหตฉุะนัน้ประตเูมอืงทัง้หลายของเจา้จงึจะเปิดอยูเ่สมอ พวกมนัจะไมป่ิดทัง้กลางวนัและกลางคืน 
เพื่อคนทัง้หลายจะนำาความมัง่คัง่ทัง้หลายของพวกคนต่างชาติมาใหเ้จา้ และเพื่อกษัตรยิทั์ง้หลายของพวกเขาจะถกูนำามา
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י־12 כִּֽ
เพราะ

הַגּ֧וֹי
ชนชาติ

וְהַמַּמְלָכָה֛
และ–อาณาจกัร
H4467

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

לאֹ־
ไม่
H3808

יַעַבְד֖וּךְ
รบัใช–้เจา้
H5647

יאֹבֵד֑וּ
จะพนิาศ
H0006

וְהַגּוֹיִ֖ם
และ–ประชาชาติ–เหล่านัน้

ב חָרֹ֥
จะถกูทำาลาย

בוּ׃ יֶחֱרָֽ
อยา่งสิน้เชงิ

เพราะวา่ประชาชาติและราชอาณาจกัรท่ีจะไมป่รนนิบติัเจา้จะพนิาศ ใชแ่ล้ว บรรดาประชาชาติเหล่านัน้จะถกูท้ิงรา้งอยา่งสิน้เชงิ

כְּב֤וֹד13
สง่าราศี–แหง่
H3519

֙ הַלְּבָנוֹן
เลบานอน
H3844

אֵלַיִ֣ךְ
ถึง–เจา้
H0413

יָב֔וֹא
จะมา
H0935

בְּר֛וֹשׁ
ต้นสน
H1265

תִּדְהָ֥ר
ต้นสนเทศ
H8410

וּתְאַשּׁ֖וּר
และ–ต้นสนสามใบ
H8391

ו יַחְדָּ֑
ด้วยกัน

לְפָאֵר֙
เพื่อ–ประดับ

מְק֣וֹם
สถานท่ี–แหง่
H4725

י מִקְדָּשִׁ֔
สถานนมสัการ–ของเรา
H4720

וּמְק֥וֹם
และ–สถานท่ี–แหง่
H4725

רַגְלַ֖י
พระบาท–ของเรา
H7272

ד׃ אֲכַבֵּֽ
เรา–จะใหเ้กียรติ
H3513

สง่าราศีแหง่เลบานอนจะมายงัเจา้ คือต้นเฟอร ์ต้นสนเขาและต้นไมท่ี้เขยีวชะอุ่มด้วยกัน 
เพื่อจะกระทำาใหส้ถานท่ีแหง่สถานบรสิทุธิข์องเรางดงาม และเราจะทำาใหส้ถานท่ีแหง่เท้าของเรารุง่โรจน์

וְהָלְכ֙ו14ּ
และ–จะมา
H1980

אֵלַיִ֤ךְ
ถึง–เจา้
H0413

֙ שְׁחוֹ֙חַ
ก้มลง
H7817

בְּנֵי֣
บุตร–แหง่

יִךְ מְעַנַּ֔
ผูข้ม่เหง–เจา้

שְׁתַּחֲו֛וּ וְהִֽ
และ–จะกราบลง
H7812

עַל־
ท่ี

כַּפּ֥וֹת
ฝ่าเท้า–แหง่
H3709

רַגְלַ֖יִךְ
เท้า–ของเจา้
H7272

כָּל־
ทกุ
H3605

מְנַֽאֲצָיִ֑ךְ
ผูด้หูมิน่–เจา้
H5006

רְאוּ וְקָ֤
และ–จะเรยีก
H7121

לָךְ֙
เจา้–วา่

עִי֣ר
นคร–แหง่

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

צִיּ֖וֹן
ศิโยน–แหง่
H6726

קְד֥וֹשׁ
องค์บรสิทุธิ–์แหง่
H6918

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

บุตรชายทัง้หลายของคนเหล่านัน้ท่ีได้บบีบงัคับเจา้จะมาโค้งลงต่อเจา้ และพวกเขาทกุคนท่ีเหยยีดหยามเจา้จะโน้มตัวลงท่ีฝ่าเท้าของเจา้ 
และเขาทัง้หลายจะเรยีกเจา้วา่ �พระนครของพระเยโฮวาห ์ศิโยนขององค์บรสิทุธิแ์หง่อิสราเอล�

חַת15 תַּ֧
แทน–ท่ี
H8478

הֱיוֹתֵ֛ךְ
เจา้–เป็น
H1961

עֲזוּבָ֥ה
ท่ีถกูทอดท้ิง

וּשְׂנוּאָ֖ה
และ–ถกูเกลียดชงั
H8130

וְאֵי֣ן
และ–ไม–่ม–ีใคร
H0369

עוֹבֵר֑
ผา่นไป

וְשַׂמְתִּיךְ֙
เรา–จะตัง้–เจา้–ใหเ้ป็น

לִגְא֣וֹן
ความภาคภมูใิจ–แหง่
H1347

ם עוֹלָ֔
นิรนัดร์
H5769

מְשׂ֖וֹשׂ
ความยนิดี–แหง่
H4885

דּ֥וֹר
ทกุชัว่อายุ
H1755

וָדֽוֹר׃
แล้ว–ทกุชัว่อายุ
H1755

เพราะวา่เจา้ได้ถกูละท้ิงและเป็นท่ีเกลียดชงั จนไมม่ผีูใ้ดผา่นเจา้มาเลย เราก็จะกระทำาใหเ้จา้เป็นความรุง่โรจน์นิรนัดร ์
เป็นความชื่นบานหลายชัว่อายุ

16֙ וְיָנַקְתְּ
และ–เจา้–จะดื่ม
H3243

חֲלֵב֣
น้ำ านม–แหง่
H2461

גּוֹיִ֔ם
ประชาชาติ

ד וְשֹׁ֥
และ–อก–แหง่

ים מְלָכִ֖
กษัตรยิ์
H4428

תִּינָקִ֑י
เจา้–จะดื่ม
H3243

עַתְּ וְיָדַ֗
และ–เจา้–จะรู ้
H3045

י כִּ֣
วา่

אֲנִי֤
เรา
H0589

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

ךְ מֽוֹשִׁיעֵ֔
เป็นผูช้ว่ยใหร้อด–ของเจา้
H3467

וְגֹאֲלֵ֖ךְ
และ–ผูไ้ถ่–ของเจา้

יר אֲבִ֥
องค์ทรงฤทธิ–์แหง่
H0046

ב׃ יַעֲקֹֽ
ยาโคบ
H3290

เจา้จะได้ดดูน้ำ านมของพวกคนต่างชาติด้วย และจะได้ดดูนมของบรรดากษัตรยิ ์และเจา้จะรูว้า่ เราพระเยโฮวาห ์
เป็นพระผูช้ว่ยใหร้อดของเจา้และพระผูไ้ถ่ของเจา้ องค์อานุภาพของยาโคบ
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חַת17 תַּ֣
แทน–ท่ี
H8478

שֶׁת הַנְּחֹ֜
ทองสมัฤทธิ์

יא אָבִ֣
เรา–จะนำามา
H0935

ב זָהָ֗
ทองคำา
H2091

וְתַ֤חַת
และ–แทน–ท่ี
H8478

֙ הַבַּרְזֶל
เหล็ก
H1270

אָבִ֣יא
เรา–จะนำามา
H0935

סֶף כֶ֔
เงิน
H3701

וְתַ֤חַת
และ–แทน–ท่ี
H8478

עֵצִים֙ הָֽ
ไม้
H6086

שֶׁת נְחֹ֔
ทองสมัฤทธิ์

חַת וְתַ֥
และ–แทน–ท่ี
H8478

הָאֲבָנִ֖ים
หนิ
H0068

בַּרְזֶל֑
เหล็ก
H1270

י וְשַׂמְתִּ֤
และ–เรา–จะตัง้

פְקֻדָּתֵךְ֙
ผูด้แูล–ของเจา้–เป็น
H6486

שָׁל֔וֹם
สนัติภาพ
H7965

יִךְ וְנֹגְשַׂ֖
และ–ผูป้กครอง–ของเจา้–เป็น
H5065

ה׃ צְדָקָֽ
ความชอบธรรม
H6666

แทนทองเหลือง เราจะนำาทองคำามา และแทนเหล็ก เราจะนำาเงินมา และแทนไม ้ทองเหลือง และแทนหนิทัง้หลาย เหล็ก 
เราจะทำาใหบ้รรดาผูค้รอบครองของเจา้เป็นสนัติภาพ และนายงานทัง้หลายของเจา้เป็นความชอบธรรม

לאֹ־18
จะ–ไม่
H3808

ע יִשָּׁמַ֙
ถกูได้ยนิ
H8085

ע֤וֹד
อีกต่อไป
H5750

חָמָס֙
ความรุนแรง
H2555

ךְ בְּאַרְצֵ֔
ใน–แผน่ดิน–ของเจา้
H0776

ד שֹׁ֥
ความพนิาศ
H7701

בֶר וָשֶׁ֖
และ–ความหายนะ
H7667

בִּגְבוּלָיִ֑ךְ
ใน–เขตแดน–ของเจา้
H1366

את וְקָרָ֤
และ–เจา้–จะเรยีก
H7121

יְשׁוּעָה֙
ความรอด
H3444

יִךְ חוֹמֹתַ֔
กำาแพง–ของเจา้
H2346

יִךְ וּשְׁעָרַ֖
และ–ประต–ูของเจา้
H8179

ה׃ תְּהִלָּֽ
คำาสรรเสรญิ
H8416

จะไมไ่ด้ยนิถึงความทารุณในแผน่ดินของเจา้อีก ถึงการล้างผลาญหรอืการทำาลายภายในเขตแดนทัง้หลายของเจา้ 
แต่เจา้จะเรยีกกำาแพงทัง้หลายของเจา้วา่ �ความรอด� และประตเูมอืงทัง้หลายของเจา้วา่ �การสรรเสรญิ�

לאֹ־19
จะ–ไม่
H3808

הְיֶה־ יִֽ
เป็น
H1961

ךְ לָּ֙
สำาหรบั–เจา้

ע֤וֹד
อีกต่อไป
H5750

הַשֶּׁמֶ֙שׁ֙
ดวงอาทิตย์
H8121

לְא֣וֹר
เป็น–แสงสวา่ง
H0216

ם יוֹמָ֔
ในเวลากลางวนั
H3119

גַהּ וּלְנֹ֕
และ–เพื่อ–ความสวา่ง
H5051

חַ הַיָּרֵ֖
พระจนัทร์
H3394

לאֹ־
จะ–ไม่
H3808

יָאִ֣יר
สอ่งแสง
H0215

לָךְ֑
แก่–เจา้

וְהָיָה־
แต่–จะ–เป็น
H1961

לָךְ֤
สำาหรบั–เจา้

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

לְא֣וֹר
เป็น–แสงสวา่ง–แหง่
H0216

ם עוֹלָ֔
นิรนัดร์
H5769

יִךְ וֵאלֹהַ֖
และ–พระเจา้–ของเจา้
H0430

ךְ׃ לְתִפְאַרְתֵּֽ
เป็น–ความงดงาม–ของเจา้
H8597

ดวงอาทิตยจ์ะไมเ่ป็นความสวา่งของเจา้ในเวลากลางวนัอีกต่อไป และดวงจนัทรจ์ะไมใ่หแ้สงแก่เจา้ในเวลากลางคืนเพื่อเป็นความสกุใส 
แต่พระเยโฮวาหจ์ะทรงเป็นความสวา่งเป็นนิตยแ์ก่เจา้ และพระเจา้ของเจา้จะเป็นสง่าราศีของเจา้

לאֹ־20
จะ–ไม่
H3808

יָב֥וֹא
ตก
H0935

עוֹד֙
อีกต่อไป
H5750

ךְ שִׁמְשֵׁ֔
ดวงอาทิตย–์ของเจา้
H8121

וִירֵחֵ֖ךְ
และ–พระจนัทร–์ของเจา้
H3391

א ֹ֣ ל
จะ–ไม่
H3808

יֵאָסֵף֑
ลับไป
H0622

י כִּ֣
เพราะ

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

הְיֶה־ יִֽ
จะทรงเป็น
H1961

לָּךְ֙
สำาหรบั–เจา้

לְא֣וֹר
เป็น–แสงสวา่ง–แหง่
H0216

ם עוֹלָ֔
นิรนัดร์
H5769

וְשָׁלְמ֖וּ
และ–จะสิน้สดุลง

י יְמֵ֥
วนัเวลา–แหง่
H3117

ךְ׃ אֶבְלֵֽ
การไวท้กุข–์ของเจา้
H0060

ดวงอาทิตยข์องเจา้จะไมต่กอีก และดวงจนัทรข์องเจา้จะไมถ่อนตัวไปเสยี เพราะพระเยโฮวาหจ์ะทรงเป็นความสวา่งนิรนัดรข์องเจา้ 
และวนัทัง้หลายแหง่ความไวท้กุขข์องเจา้จะหมดสิน้ไป

וְעַמֵּך21ְ֙
และ–ชนชาติ–ของเจา้

ם כֻּלָּ֣
ทัง้สิน้
H3605

ים צַדִּיקִ֔
เป็นคนชอบธรรม
H6662

לְעוֹלָ֖ם
ตลอด–นิรนัดร์
H5769

יִי֣רְשׁוּ
จะครอบครอง
H3423

אָרֶ֑ץ
แผน่ดิน
H0776

נֵצֶ֧ר
หน่อ–แหง่
H5342

]מטעו[
[ต้นไมท่ี้ปลกู]
H4302

)מַטָּעַי֛(
ต้นไม–้ท่ีเรา–ปลกู
H4302

ה מַעֲשֵׂ֥
ผลงาน–แหง่
H4639

י יָדַ֖
พระหตัถ์–ของเรา
H3027

ר׃ לְהִתְפָּאֵֽ
เพื่อ–ใหส้ง่างาม

ประชากรของเจา้จะชอบธรรมทัง้สิน้ด้วย พวกเขาจะได้แผน่ดินนัน้เป็นกรรมสทิธิเ์ป็นนิตย ์เป็นหน่อแหง่การปลกูของเรา 
เป็นผลงานแหง่มอืของเรา เพื่อเราจะรบัสง่าราศี
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22֙ הַקָּטֹן
ผูเ้ล็กน้อย–ท่ีสดุ

הְיֶה֣ יִֽ
จะกลายเป็น
H1961

לֶף לָאֶ֔
พนั
H0505

יר וְהַצָּעִ֖
และ–ผูน้้อย
H6810

לְג֣וֹי
เป็น–ชนชาติ–ท่ี

עָצ֑וּם
ยิง่ใหญ่
H6099

אֲנִ֥י
เรา
H0589

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

הּ בְּעִתָּ֥
ใน–เวลา–ของมนั
H6256

ׁנָּה׃ אֲחִישֶֽ
จะทรงเรง่ใหส้ำาเรจ็

ס
ส

ผูเ้ล็กน้อยคนหนึ่งจะกลายเป็นพนัคน และผูเ้ล็กน้อยคนหนึ่งจะเป็นประชาชาติหนึ่งท่ีเขม้แขง็ 
เราเป็นพระเยโฮวาหจ์ะรบีเรง่สิง่นัน้ในเวลาของเขา�
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https://biblehub.com/hebrew/6810.htm
https://biblehub.com/hebrew/6099.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm

